
457Leksyka religijna w nazewnictwie miejscowym woj. kijowskiego...UWM w Olsztynie Acta Polono-Ruthenica XIII, 2008

ISSN 1427-549X

Teresa Pluskota
Bydgoszcz

Leksyka religijna w nazewnictwie miejscowym

woj. kijowskiego i czernihowskiego w XVII i XVIII wieku

Z³o¿ona sytuacja historyczna, religijna i jêzykowa na dawnym obszarze Ukra-
iny na przestrzeni wielu stuleci spowodowa³a, ¿e pewne zjawiska znalaz³y odbicie
tak¿e w toponimii. Kijowszczyzna znalaz³a siê w strefie bezpo�rednich w³ywów
polskich po przy³¹czeniu ziem ukraiñskich do Korony w wyniku unii lubelskiej.
Wcze�niej, w XV stuleciu, przekszta³cona ju¿ zosta³a w województwo. Po wzno-
wieniu metropolii kijowskiej w koñcu XV w. zwierzchnikami Cerkwi prawos³awnej
Rusi byli metropolici kijowscy. Kijów zosta³ g³ównym o�rodkiem ¿ycia religijnego,
ale rezydencj¹ biskupów by³ Nowogródek1. W woj. kijowskim od XV w. szerzy³ siê
te¿ obrz¹dek ³aciñski, a proces ten stopniowo nasila³ siê w kolejnych wiekach.
W po³owie XVII w. prawobrze¿na Ukraina dosta³a siê pod wp³yw Moskwy, na
pozosta³ym obszarze Kijowszczyzny panowanie Rzeczypospolitej trwa³o do 1794 r.2

Mimo pewnych zwi¹zków historycznych z Rusi¹ Kijowsk¹ drugiego wybra-
nego obszaru � Czernihowszczyzny � ju¿ od XIV w. ró¿ne by³y losy obu tych
ziem. Nieustannie zmienia³a siê tu przynale¿no�æ polityczna: po panowaniu litew-
skim w XIV i XV stuleciu w kolejnych wiekach ziemia czernihowska znajdowa³a
siê pod zwierzchnictwem Moskwy, potem krótki okres panowania Rzeczypospoli-
tej w XVII w. (utworzone zosta³o wówczas woj. czernihowskie) i powrót do Rosji
w wyniku przy³¹czenia do niej lewobrze¿nej Ukrainy3. Po za³o¿eniu w XV w.
struktur Ko�cio³a prawos³awnego na Litwie powsta³o biskupstwo czernihowskie
z metropolit¹ kijowskim na czele. Na pocz¹tku XVI w. diecezja czernihowska
przy³¹czona zosta³a do metropolii moskiewskiej4 .

W zwi¹zku z tak z³o¿on¹ histori¹ w toponimii Ukrainy zauwa¿yæ mo¿na
równie¿ wp³ywy litewskie i bia³oruskie, zw³aszcza w nazewnictwie miejscowym

1 K. Chodynicki, Ko�ció³ prawos³awny a Rzeczpospolita Polska. Zarys historyczny 1370�1632,
Warszawa 1934, s. 73.

2 W. Serczyk, Historia Ukrainy, Warszawa 1990, s. 141 i 202.
3 Ibidem, s. 159.
4 L. Bieñkowski, Organizacja Ko�cio³a Wschodniego w Polsce, [w:] Ko�ció³ w Polsce, t. 2,

Kraków 1970, s. 795.
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Podlasia. Na badanym obszarze s¹ one jednak niewielkie, a wp³ywy jêzyka pol-
skiego ³¹cz¹ siê z wp³ywami Ko�cio³a katolickiego, st¹d ze wzglêdu na temat
artyku³u czê�ciej je podkre�lam. W artykule dotycz¹cym nazewnictwa miejscowe-
go Czernihowszczyzny5 wskaza³am ju¿ na pewne osobliwo�ci toponimii tego ob-
szaru (np. zwi¹zki z rosyjskim nazewnictwem) oraz specyfikê form imiennych.
Zainteresowa³o mnie, jak funkcjonowanie struktury Cerkwi, a potem Ko�cio³a
znajduje odbicie w toponimii i czy zauwa¿alne s¹ ró¿nice w nazewnictwie ze
wzglêdu na d³u¿sze i intensywniejsze wp³ywy polskie na Kijowszczy�nie, zw³asz-
cza po w³¹czeniu Wo³ynia, woj. kijowskiego i brac³awskiego do Korony w wyniku
unii lubelskiej. Interesuj¹ce s¹ zw³aszcza wp³ywy Ko�cio³a katolickiego i jêzyka
polskiego w XVII i XVIII stuleciu, gdy by³y one bezpo�rednie i nasilone.

Materia³ pochodzi z ró¿nych �róde³: ukraiñskich i polskich, publikowanych
i niepublikowanych. Ze wzglêdu na liczne warianty zapisu i niejednolit¹ w XVII w.
pisowniê, zachowujê �ród³owy zapis toponimu, pozostawiaj¹c tam, gdzie nie ma
jednoznaczno�ci, równie¿ formê przypadków zale¿nych. Chcia³abym podkre�liæ,
¿e równie¿ w niektórych ukraiñskich �ród³ach niejednokrotnie wystêpuj¹ zapisy
polskie; sporz¹dzaj¹cy dokument p³ynnie przechodzi od jêzyka ukraiñskiego do
polskiego czy ³aciñskiego. Pocz¹tek dokumentu mo¿e byæ ukraiñski, nastêpna
strona jest ju¿ polska, czasami wstawiane s¹ teksty ³aciñskie lub obocznie wystê-
puj¹ fragmenty ³aciñskie i ukraiñskie. Gdy dodamy do tego nieustabilizowan¹
ortografiê, to zwiêksza siê jeszcze trudno�æ interpretacji cech.

Przeanalizujê problem leksyki religijnej w toponimii badanego okresu,
uwzglêdniaj¹c apelatywa, nazwy cerkwi, a nastêpnie najczê�ciej wystepuj¹ce
imiona chrze�cijañskie. Zacznê od leksyki zwi¹zanej z Cerkwi¹ prawos³awn¹, aby
pokazaæ wp³ywy polskie w s³ownictwie rodzimym, nastêpnie spróbujê okre�liæ
leksykê zwi¹zan¹ z Ko�cio³em katolickim. O terminologii chrze�cijañskiej na Kre-
sach Wschodnich pisa³ W³adys³aw Makarski, odnotowuj¹c obecno�æ Ko�cio³a
katolickiego w wielu nazwach obiektów sakralnych i w toponimii6. W niniejszym
opracowaniu chcê zwróciæ uwagê na leksykê obu obrz¹dków, uwzglêdniaj¹c ró¿-
nice w jej u¿yciu na badanym obszarze.

Apelatywna leksyka religijna odzwierciedlona jest w nazewnictwie miejsco-
wym na ca³ym obszarze ukraiñskim, ale w porównaniu z ziemi¹ halick¹ i lwowsk¹
w toponimii Kijowszczyzny i Czernihowszczyzny u¿ywana jest rzadziej. Nale¿y

5 T. Pluskota, Nazwy miejscowe Czernihowszyzny w XVII i XVIII wieku na tle toponimii ziem
s¹siednich, �Linguistica Bidgostiana�, Bydgoszcz 2004, s. 135�145.

6 W. Makarski, Elementy chrze�cijañskie w toponimii i w nazwach obiektów sakralnych na
kresach wschodnich (zarys problematyki), [w:] Z. Leszczyñski (red.), Czterechsetlecie Unii Brze-
skiej. Zagadnienia jêzyka religijnego, Lublin 1998, s. 137�155.
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jednak podkre�liæ, ¿e wystêpuje ona w wielu nazwach miejscowych. Z prawos³aw-
nymi cerkiew, pop, monaster, èernec� zwi¹zane s¹ np. w pow. ostrzañskim Czerko-
wiscze z XVII w., Cerkowie w pow. radomyskim, a Bi³a Cerkiew� � miasteczko
w pow. wasilkowskim � tylko w XVII i XVIII w. notowane jest w kilkunastu
wariantach. S¹ tu wiêc formy ze staroukraiñskim � (ì), z jego polsk¹ i ukraiñsk¹
realizacj¹ w przymiotniku, ró¿ne koñcówki dope³niacza, ortografia na miarê XVII w.
(z zapisami ³¹cznymi i rozdzielnymi), podwójnym l, mieszaniem c i cz itp.; nazwa
mo¿e mieæ formê zestawienia czê�ciej wystêpuj¹cego w �ród³ach ukraiñskich oraz
z³o¿enia lub zrostu wystêpuj¹cego przede wszystkim w �ród³ach polskich, por.:
Bialaczerkiew, [MK]7: Bia³ocerkiew 1649, 1652, op. Bia³acerkiew 1646 i w dope³-
niaczu: Áåëîå-Öåðêâè 1589, [MK]: Bia³³ocerkwi 1661 [Sig5], Bia³ocerkwi, Bia³ey
Cerkwi 1684, Bia³ey Cerkwi 1669, podobnie w XVIII w.: Bia³acerkiew/Bia³ocer-
kiew i w dope³niaczu: Bialocerkwie, Bia³ejcerkwi, Bia³ocerkwie, Bia³ej-Cerkwi.
Kolejnym analizowanym leksemem jest pop � bardzo szeroko przedstawiany w na-
zewnictwie, chcia³abym jednak wyja�niæ dwie kwestie:

1) cerkiew by³a wprawdzie u¿ywana i w Polsce do ok. XV w. na oznaczenie
ko�cio³a8, pop oznacza³ nie tylko kap³ana Ko�cio³a wschodniego9, ale na obszarze
Kijowszczyzny i Czernihowszczyzny oba leksemy maj¹ zapewne rodzime pocho-
dzenie;

2) je�li idzie o nazwy z rdzeniem pop, to niektóre z nich tylko po�rednio by³y
utworzone od apelatywu, po�rednio � od przezwiska b¹d� nazwiska podobnego
typu, zw³aszcza te z suf. -k-. Pop, Popko, Popek, Popowa � to odnotowywane
czêsto nazwiska na Kresach Wschodnich10.

Ilustracj¹ wymienionych apelatywów s¹ nastêpuj¹ce przyk³ady toponimów:
[�21] Popowczy 1616, Popowce 1622, Popowice 1636 w starostwie lubeckim,
Popowcami Instr. 1659 [MK] w starostwie perejas³awskim, Popowiczy/Popowcze
[Arch7] � sio³a nale¿¹ce do zamku ¿ytomierskiego, Popowka 1765 [Ldk] w pow.
bia³ocerkiewskim, 1770 [Pert], Popowo 1622 [�21] z pow. czerkaskiego, Popow-
Róg w starostwie zwinogrodzkim. W nazwach z danym elementem odnotowano
polski suf. -ice w nazwie (Popowice) i polsk¹ ortografiê w nazwie Popow-Róg.

7 �ród³o, z którego wyekscerpowano dan¹ formê, podajê w kwadratowych nawiasach, zwy-
kle za toponimem, poprzedza je rok zapisu; przed nazw¹ miejscow¹ �ród³o notowane jest wów-
czas, gdy odnosi siê do kilku odnotowanych dat. Spis najwa¿niejszych �róde³ przedstawiam na
koñcu artyku³u.

8 S. Urbañczyk (red.), S³ownik staropolski, t. I-, Kraków 1953-.
9 M. Karpluk, Z polsko-ruskich zwi¹zków jêzykowych. S³ownictwo cerkiewne w polszczy�nie

XVI wieku, Warszawa 1996, s. 41.
10 W. Taszycki (red.), S³ownik staropolskich nazw osobowych, t. I-VI, t. VII (Suplement)

oprac. przez M. Malec, Wroc³aw 1965�1987.
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Warto zwróciæ uwagê na oboczno�ci w tej grupie formantu -icze i -ce, np. Popo-
wiczy/Popowcze oraz zachowanie suf.-cy jako przejaw dawnej formy biernika
liczby mnogiej � toponim utworzony zosta³ od nazwy mieszkanców.

Monaster jako kolejny element s³ownictwa religijnego, wystêpuj¹cy w staro-
polszczy�nie w ró¿nych wariantach, zachowa³ tê mozaikê i w toponimii: monaster,
manaster, monastyr, monasterz11, st¹d: Manasteryszcze, Monasteryszcze, Mona-
sterzyc, Manastyrek, ten ostatni z sufiksem polskim (lub polskie zapo¿yczenie).
Èernec� �mnich� zapisano w kilku nazwach obu województw: ×åðíåò÷èíà,

×åðíå÷àÿ Ñëîáîäà/ Czerneczia S³oboda, Czerneczia Grobla.
Droga czarta, tzn. jego ukraiñskiej formy czort, do toponimii prowadzi przez

mikrotoponimiê. Te przeanalizowane przeze mnie nazwy wyra�nie do niej nawi¹zu-
j¹, s¹ zapewne przeniesieniem nazwy obiektu geograficznego, moczarowatego, nie-
przyjaznego, oddalonego, niezamieszka³ego miejsca, zostaj¹ nawet elementy okre-
�lane, aby wskazaæ na cechê terenu, por. nazwy z obu ziem: Czortoleszczyzna,
dolina Czortowa, ×åðòîðèãè, ×åðòîðåéêà i in., rzadziej zapisywane w polskim
wariancie: Czartoryka, Czartowszczyzna. Wyj¹tkiem s¹ tu odprzezwiskowe chyba
nazwy typu Czorty³owicze, ×åðòîâè÷è, które po�rednio maj¹ odniesienie do oma-
wianego apelatywu. Do �czartowskich� toponimów nawi¹zuj¹ toponimy z apelaty-
wem bies, np. nazwa dóbr ko�cielnych Bisowa, odnotowana te¿ jako Bisowa Baba.

W grupie religijnych apelatywów nie ma wiêkszych ró¿nic i w toponimii
Czernihowszczyzny, oprócz wspomnianych wy¿ej form zapisa³am tu niezbyt licz-
ne przyk³ady nazw miejscowych: Cerkownyj, Aposto³ówka/Àïîñòîëîâêà, Po³o-
wa Monaster; czê�ciej notowane s¹ toponimy z popem: Popowa S³oboda 1770
[Pert], Popowka 1639 [MK], 1770 [Pert]; Popow, Popowiczew [Pert]. Ten ostat-
ni przyk³ad potwierdza odnazwiskowe pochodzenie � Popowicza notuje S³ownik
staropolskich nazw osobowych na Kresach Po³udniowo-Wschodnich.

Rzadko notowane s¹ inne nazwy: Diakowce 1684 [Arch3] � wie� zadnie-
przañska,

Kry¿yce z 1607 r., Chrestowskie 1622 [�21] w pow. lubeckim (nazwa mo¿e
byæ te¿ odimienn¹), Õðåùàòèê w XVIII w.; Minijki mog¹ pochodziæ od ap.
minieja �ksiêga liturgiczna w Ko�ciele prawos³awnym�, a Pohreby lub Pogrzeby
ze znaczeniem �grobowiec, mogi³a, grób� wskazuj¹ na tak¹ cechê obszaru, za�
Proskuryñski (po�rednio od nazwy chleba liturgicznego u¿ywanego w Cerkwi)
wydaje siê byæ utworzony od antroponimu, podobnie Mnischowa/Mniszchowa
1765 [Ldk] w starostwie bia³ocerkiewskim. Z kolei Swiatockoie, Spasskoe,
ïîñàäú Ñâÿöêàÿ to zapisy zaimkowych form przymiotników.

11 M. Karpluk, op. cit., s. 16.
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Pó�ne kszta³towanie siê struktur Ko�cio³a katolickiego i krótki okres panowa-
nia Rzeczypospolitej na wschodniej Ukrainie spowodowa³y, ¿e do toponimii we-
sz³y pojedyncze apelatywa zwi¹zane z Ko�cio³em katolickim: w woj. kijowskim:
biskup, ko�ció³, chrze�cijanie, woj. czernihowskim: o³tarz, por.: Biskupi koniec,
Biskupszczyzna/ Biskupowszczyzna (dobra biskupów kijowskich po³o¿one po le-
wej stronie rzeki Rosi), O³tarz to nazwy z XVII w., Kascio³ i Chrzesciany
do³¹czy³y do nich w XVIII stuleciu. Z innych religii notujê tylko sporadyczne
leksemy, por. Meczetna w woj. kijowskim.

Od nazw cerkwi w Czernihowszczy�nie pochodz¹ toponimy: Bohorodycka,
Borysohlebowka, Ñëîáîäêà Ïåòðîïàâëîâñêàÿ, Ìîíàñòûðü Ïåòðîïàâëîâñêîé,

Spasskoe, Ñïàñêîå (w pow. g³uchowskim i so�nickim), a w woj. kijowskim:
Trojecki, Spaskie Pole, Woskreseñczyzna (sio³o Monasteru Pieczerskiego).

Zupe³nie inna sytuacja wystêpuje w imionach chrze�cijañskich, które pos³u¿y-
³y do tworzenia wielu nazw miejscowych i temu zagadnieniu po�wiêci³am odrêbny
artyku³12. XVII w. to te¿ kontynuacja toponimii staroruskiej, która zachowa³a
m.in. bogaty system imienniczy. Analizuj¹c ca³y obszar ukraiñski i pogranicze
polsko-ukraiñskie w trzech wiekach, mog³am tylko zasygnalizowaæ pewne tenden-
cje, pokazaæ wspó³istnienie i wzajemne wp³ywy systemów. Ze wzglêdu na bardzo
bogaty repertuar prawos³awnych form wybra³am do analizy kilka imion najczê-
�ciej wystêpuj¹cych w toponimii ka¿dego obszaru. Chcia³abym pokazaæ wp³ywy
jêzyka polskiego, a nastêpnie udzia³ imion chrze�cijañskich w wariancie polskim
w toponimii badanego obszaru.

Porównanie systemów imienniczych w woj. czernihowskim i kijowskim po-
kaza³o pewne ró¿nice. W Kijowszczy�nie imiona notowane s¹ w ró¿nych formach
hipokorystycznych, przewa¿nie utworzonych od tzw. wariantu narodowego imion.
Powstaj¹ wiêc grupy nazw miejscowych z podobnym rdzeniem. Chcê jednak
podkre�liæ, ¿e te ró¿nice wynikaj¹ te¿ z osobliwo�ci systemu nazewniczego Ki-
jowszczyzny, ze zmian zachodz¹cych w toponimii, np. z du¿ego udzia³u nazw
rodowych w nazewnictwie z produktywnym w jêzyku staroukraiñskim suf. -k-
(np. Stepanky) i niskiej czêstotliwo�ci tego typu nazw w Czernihowszczy�nie.
O aktywno�æi grupy mo¿e �wiadczyæ zastêpowanie nieproduktywnych ju¿ w XVII w.
nazw patronimicznych nazwami odrodowymi, por. Denysowicze i Denesze. Na
ziemi czernihowskiej wy¿szy jest z kolei w XVIII w. wspó³czynnik nazw dzier-
¿awczych z suf. -ka. W woj. kijowskim kilkana�cie nazw miejscowych z wieloma
ró¿norodnymi formami pochodnymi imienia zanotowa³am dla imion: Petro, Wasyl,

12 T. Pluskota, Imiona chrze�cijañskie w nazewnictwie miejscowym ziem ruskich Rzeczypospoli-
tej od XVI do XVIII wieku, SFPiS 36, Warszawa 2000, s. 219�231.
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Iwan, przy czym dla Iwana warianty s³owotwórcze tworzono czê�ciej od pe³nej
wersji imienia: Ivan, Ivanko, Ivanyszcze (ta forma czêsto przyjmowana by³a przez
duchownych, a nazwa okre�la sio³o monasterskie). U¿ycie wymienionych form
pokazuj¹ toponimy: IwanHorodyszcze 1770 [Pert], Iwaniszczewicze 1616
[Arch6], Iwanki 1770 [Pert], Iwankowa G. 1683 pusta wie�, Iwankow1620, 1636
w starostwie kaniowskim, Iwankowa 1687, 1765 [Ldk], 1770 [Pert], Iâàíúêîâöû
[�20]; Iwankowycze, Èâàíîâè÷è 1618 [Arch3], ¿yt13; Iwankowice 1770 [Pert].
Od skróconego rdzenia Wachuta odnotowano: Wachudince urocz. 1659 [MK]
i Wachutyñce 1765 [Ldk] w starostwie bohus³awskim, Wachutynce 1789 [Is] oraz
nazwa uroczyska w tym¿e starostwie: Wachatynów 1665. Nie mam w nazewnic-
twie miejscowym woj. kijowskiego formy Van�, wystêpuj¹cego w nazwach na
pozosta³ym obszarze.

Z kolei od niektórych imion hipokoristika mog¹ byæ utworzone od pe³nej i od
skróconej formy: por.: Petro: Ped�, Petrjocha, Petryk, Petruszko, np.: Ïåäèíîâêè
G. 1766 [Arch2], Ïåäèíêè 1685 [Arch7], Petriochowce [ASK46],
Ïåòðóøêîâöû 1585 [Arch7], Petryki 1770 [Pert], Petrykowka, Petrykowskie
1765 [Ldk], zwinogr, Petrykowka 1789 [Is], Pietruszki, 1765 [Ldk], skors,
[Arch6], 1622 [�21], bcerk. Od Wasyla mamy: Vasylko, Vasjuta, Vas�ko i Vasko:
Wasilkow 1659 [MK]; Bàñèëüêîâå Loc. 1768 [Arch6], Wasilowka 1684 [Arch6],
Âàñêîâöû 1647, [�21]: Waskowcy, Waskowce, Wa�kowcach Loc. 1622, Wasylów-
ka, Wasilowka 1629 [�20]; Rohosterskie albo Wasi³owczyzna 1659, Wasiutince
1659, Wa�kowiczach Loc. 1791, Wa�kowicze 1712 [Arch4].

Ca³y szereg imion ma od 5 do 10 reprezentacji w toponimii, np. Andrij
w formie Andrus�, Andruszko. S¹ tu: Andruszki [Arch6] i Andrusowska [Arch6]
w powiecie owruckim; Andruszowska 1765 [Ldk] w starostwie czehryñskim, An-
drylowka 1770 [Pert]. Dla Fedora toponimia zachowa³a formy: Fediuk/Fediuch,
Fedyn, np.: Fediukowka 1765 [Ldk], Fiediukowka, Fieduchowka 1766 [Ldk]
w starostwie bia³ocerkiewskim, Fedorowa G. 1640 [MK], 1691 [Arch6], Fedy-
nowce 1791 [Arch6] w pow. owruckim; Fedorow 1770 [Pert], Ôåäîðîâî w pow.
czarnobylskim. Nazwy Micha³ki 1581 [�20], kij, Michaj³ow 1622 [�21], sowr,
Michaj³owo horodyszcze 1622 [�21], bcerk, Michaj³ówki G. 1712 [Arch4], Mi-
cha³owka 1770 [Pert] zachowa³y formy imienne: Mychaj³o, Micha³, Mycha³ko.
Hrehor, Hryhor i Hryn� reprezentuj¹ Hryhorija w nazwach miejscowych woj.
kijowskiego: Hrehorow 1616 [Arch6], kan, Hryhorow 1640 [MK] za Dnieprem,
Hrehorówki G. 1751 [Arch6], Hrehorowka 1765 [Ldk], 1789 [Is], Chreborowka,

13 Tam, gdzie to mo¿liwe, podajê przynale¿no�æ nazwy miejscowej do okre�lonej jednostki
administracyjnej, stosuj¹c przy niektórych nazwach skróty powiatu lub starostwa, w którym le¿y
miejscowo�æ, zob. spis skrótów.
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sbcerk, Hrynce [Arch3]. Matys, Matja�, Matvij notowane s¹ w toponimach: Ma-
tiaszow 1770 [Pert], [Ldk]: Matiaszowka 1765, sbcerk, Matiuszowka 1766, Ma-
tyarzowka 1774, [Ldk]: Matiusze 1765, sbcerk, Matyusze 1766, Matwiecka 1770
[Pert], Matwiiowicze/Matwiowce, Matwijowka [Ldk]: 1765, kan, boh, 1769,
1789, Matysin kij, 1770 [Pert]. Kolejnym przyk³adem imienia o du¿ej czêstotli-
wo�ci w toponimii jest Stefan i jego formy pochodne: Stec�, Stepanko, Stepko:
Steczanki, Steczance Loc. 1694 [Arch3] i 1702, Stepanówka 1688 [Arch3]
w pow. owruckim, Stepance wielkie, Stepance ma³e w pow. kaniowskim [Ldk]:
1765, 1789 [Is], Stepanczy 1636 [�21]; Stepance 1770 [Pert], Stepanki 1765,
Stepanowce Loc. 1703 [Arch3] w pow. ¿ytomierskim, Stepkowa, Stepkowka 1664
[Sig8], Ñòåïóðèíöû 1585 [Arch7] w pow. kijowskim.

W wymienionej grupie imion wp³yw jêzyka polskiego ogranicza siê do zapisu
miêkkich �, ñ, np. Sta�kowka, rzadsze s¹ tu warianty nazw typu Filipówka i Pili-
pówka. Nie biorê pod uwagê ró¿nic dotycz¹cych miêkko�ci spó³g³osek zapisywa-
nej jako i po spó³g³oskach, poniewa¿ w XVII w. mieszanie i i y to cecha wielu
dokumentów.

W Czernihowszczy�nie imion, które zaistnia³y jako baza s³owotwórcza topo-
nimów, jest ok. 100. S¹ podobne grupy nazw, ale gniazd toponimicznych z okre-
�lonym imieniem jest znacznie mniej � zwi¹zane jest to te¿ z mniejsz¹ liczb¹
zapisów ca³ego nazewnictwa. Petro Wasyl, Hryhorij, Andrij, Jakow to najczêstsze
imiona, poza tym Antona zapisano tylko w formie neutralnej: Àíòîíîâè÷è, [TM],
cz, Àíòîíîâêà [TM], st. Imiona oprócz pe³nej formy zilustrowane s¹ hipokoristi-
kami: Petro jako Petrusza, Petruszko, Petrysz, Petru�èa. Toponimy Petru-
szyn1659 [Sig], Petriszewo albo Tiraskow 1633 [MK], Pietryscowa 1623 [MK],
Pietrusczyny [Sig12] wystêpuj¹ przede wszystkim w pow. nowgorodsko-siewier-
skim; Wasyl, Wasy³enko, Was�ko notowane s¹ w toponimach: Wasków 1649 [MK],
Wasilenkow 1770 [Pert], Wasylewka, Âàñèëüåâêà, 18w. [TM], st, Wasilowka
1770 [Pert], st, Âàñèëiîâêà [TM]. Imiona Hryhorij oraz Hryd�, Hryñ odzwiercie-
dlone zosta³y w nazwach miejscowych: Ãðèäåíêè [TM], st, Ãðèãîðüåâñêú [TM],

st, Ãðèíåâêà [TM], st, Ãðèíåâñêú [TM], st, Ãðèíåâú [TM], st. Imiê Andrij
zapisano przede wszystkim w neutralnej formie: Andrejewka 1770 [Pert], 18 w.:
Àíäðüåâêà [TM], cz, Àíäðüåâêà [ÒM], sos, Andrewka1770 [Pert].

Z kolei pe³n¹ formê imienia i jedn¹ lub dwie formy hipokorystyczne, prze-
wa¿nie z typowym dla staroukraiñskich form hipokorystycznych suf. -ko, -�ko,
zanotowa³am w ca³ym szeregu imion. Zilustrujê ich u¿ycie kilkoma przyk³adami
toponimii: Aleksandr, Dany³o, Jakow, Sava, Stepan, Taras notowane s¹ w na-
zwach miejscowych: A³eksandrowka 1659 [Sig]; 1770 [Pert], Àëåêñàíäðîâêà
[TM], sos, Àëåêñàíäðîâêà [TM], cz, Sachnowka 17 w., Danilowcy 1770 [Pert];
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Dani³owo 1616 [�21], skors, Äàíèëîâêà [TM], sos, Äàíè÷è [TM], cz; Iakowa
1770 [Pert], st, [MK]: Jako³owice 1629, Jakowlewice 1639, 1649, Jakowlewicze
1644, Iakowsza; Sawenki [Sig12], [MK] 1651, n-s, [MK]: Sawianka 1642, Sa-
wionka 1645; Sawincy 1770 [Pert], Sawinskoj 1770 [Pert]; Tarasowka 1770
[Pert], st, Tarasowskaho 1770 [Pert], Taraszkowa 1770 [Pert] st.

Polonizacja zapisów w �ród³ach polskich dotyczy ró¿nych zjawisk, np. zastê-
powania elementów fonetycznych czy s³owotwórczych cechami polskimi, np.
miêkkie c� i suf. -izna w zapisach polskich wystêpuj¹ czasami obok wariantu
z twardym t i suf. -ina w zapisach cyrylic¹, np. w omawianej grupie Kosciu-
kowszczyzna 1616, Ko�ciukowczyzna 1622, Êîñòþêîâùèía, a polskie g notowa-
ne jest obocznie z ukraiñskim h, por. Pohreby i Pogrzeby. Niekiedy nastêpuje
³¹czenie dubletów nazw w formie nazwy podwójnej: Pohreby vel Pogrzeby, Ja-
now Nowy vel Nowy Janow. Wp³ywy polskie zauwa¿yæ mo¿na w spolszczonych
formach imienia i w tzw. nowych jako�ciach, hybrydach jêzykowych, o czym ju¿
wspomina³am, np. w ³¹czeniu elementów obu jêzyków w jednej nazwie, por.
Woskreseñszczyzna, Jakowlewice z rdzeniem ukraiñskim i sufiksem polskim. Co
ciekawe, formy odimienne zachowa³y nawet wahania sufiksów: -ovka i -evka po
spó³g³oskach miêkkich: Vasiliewka i Vasyliowka.

Polski system imienniczy zachowa³ siê w toponimach w neutralnej, pe³nej
formie. W Czernihowszczy¿nie odnotowa³am kilka imion: Filip, Jakub, Klimas,
£ukasz, Sebastian odzwierciedlonych w nazwach z XVII w.: Filipowka alias
Smolec, Sebestyanowicze oraz Jakuby, Klimasow, £ukaszewska, ßêóáîâêà
z XVIII w. Wyj¹tkiem s¹ hipokorystyczne formy Janeczek i Sta�ko w nazwach
miejscowych: Janeczki, Sta�kowka, które mog¹ byæ te¿ spolszczonymi formami
ukraiñskiej formy imion Stas�, Janec�, a Szczepowcze z powiatu czernihowskiego
nie musz¹ byæ nazw¹ odimienn¹.

W Kijowszczy¿nie repertuar polskich imion jest trochê bogatszy: Felicjan,
Filip, Grzegorz, Leon, Marcin, Miklasz, Marian, Szczêsny, Teodor. Mamy wiêc:
Felicianowicze, Filipówka 1622 [�21], 1765 [Ldk], 1766 [Ldk], bcerk, Grzego-
rzynce 1638 [MK], Leonowka, Marcinowicze 1581 [�20], kij, Maryaniowka
1602, Miklaszowka 1638 [MK]; Tedorówka, Ùåíñíîâêè; w XVIII w. dochodz¹
jeszcze imiona: Albin, Bogdan, Józef, Kazimierz, Maciej, Seweryn, Teodor, To-
masz, Wincenty, W³adys³aw, Zygmunt odnotowane w toponimach na ca³ym obsza-
rze Kijowszczyzny, por.: Albinowka 1789 [Is], 1763, ¿yt, Bogdany 1770 [Pert],
Filipówka, Filipowicze, Jozefowka 1774, Kazimirowka 1765 [Ldk], sroman, Ka-
zimierowka 1789, Klimaszówka SG, swobodê Maryanowkê Acc. 1767 [Arch5],
¿yt, 1600 [Arch6], Ìàö�åâêà [TM], pri³, Sewerynowka 1765 [Ldk], sbcerk, 1770
[Pert], Tomaszowka, Wincentowka 1765 [ASK46: 3], od³¹czona od sbcerk, 1770
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[Pert], W³adys³awow alias Czornodub, m. Âëàäèñëàâîâà àëèàñ ×îðíîäóáà G.
1648 [DokU: 15], osada za Dnieprem, Zygmuntow 1637 [MK], m. Zygmun-
tow1661-2 [Sig5(25)]. Imiê W³adys³aw w toponimii traktujê jako wp³yw polski,
poniewa¿ imiê by³o rozpowszechnione ju¿ w �redniowiecznej Polsce, i wydaje siê,
¿e ta droga wp³ywu by³a najbardziej prawdopodobna.

Prawie wszystkie imiona notowane s¹ w nazwach dzier¿awczych z suf.: -ov-,
-ovka, pojedyncze formy zapisano w nazwach patronimicznych i rodowych. S¹
w�ród nich formy hipokorystyczne imion, np. puste w 1684 r. Pawe³ki [Arch6].

Czasami imiona maj¹ podobn¹ formê w obu jêzykach, nie uwzglêdni³am ich
przy podanej analizie, przyk³adem niech bêdzie imiê Roman/Ðîìàí odzwierciedlo-
ne w toponimach: Romanczycach Loc. 1691 [Arch5], Romanki 1622, monast,
1641 [MK], m. Romanow 1616, sbcerk, Romanow alias Romanowka op. 1622,
bia³ozor, m. Romanowka 1661 [Sig5 (43)], 1624 [MK], Ðîìàíîâ Ìîñò,

Ðîìàíîâîì Ìîñòå Loc. 1648 [DokU: 49], Romanowo 1616 [Arch6], per, Roma-
nowka 1765 [Ldk], sroman, 1770 [Pert], [Arch6], Romaszki 1765 [Ldk]. Niekie-
dy warianty jêzykowe imion ró¿ni¹ siê tylko miêkko�ci¹ np. Jan� i Jan, co przy
nieustabilizowanej ortografii w XVII w. utrudnia odczytanie wariantu jêzykowego
imienia. Czasami jednak dok³adniejsza analiza pozwala okre�liæ, ¿e jest to wp³yw
polski. Przyk³adem mo¿e byæ Janownowy 1774, Nowojanow 1765 [Ldk], sbcerk,
Nowy Janow 1770 [Pert]; forma zrostu i przymiotnik nowy w postpozycji wska-
zuj¹ na wp³yw polski.

Chcia³abym na zakoñczenie swojej analizy przytoczyæ jeszcze jedn¹ nazwê
miejscow¹ pokazuj¹c¹ wspó³istnienie obu kultur i jêzyków: Tomaszowka z woj.
kijowskiego zapisana jest te¿ jako Tomaszowa seu Winogrady, która w tym sa-
mym �ródle ma hiperpoprawn¹ formê ukraiñsk¹ formê imienia: Tymoszowka seu
Winograd 1766 [ASK54].

Wielowariantowo�æ nazw, ró¿norodne zapisy, polskie i ukraiñskie dublety,
wymieniaj¹ce siê w zale¿no�ci od narodowo�ci autora spisu, osobliwo�ci systemu
imienniczego ka¿dego obszaru, odzwierciedlona w niezbyt szerokim zakresie, ale
w licznych nazwach miejscowych terminologia chrze�cijañska obu obrz¹dków
sk³adaj¹ siê na bogat¹ mozaikê toponimii badanego obszaru i okresu.
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Spis skrótów

a) cytowanych �róde³14:

[�20] i [�22] � �ród³a dziejowe, t. XX�XXII, Ziemie ruskie. Ukraina (Ki-
jów � Brac³aw), Warszawa 1894�1897 (cyfry stoj¹ce przed
skrótem wskazuj¹ na rok przeprowadzonej lustracji czy reje-
stru podatkowego).

1648 [DokU: 39 i in.] � Óêðà¿íà ïåðåä âèçâîëüíîþ âiéíîþ 1648-1654 ðð.

Çáiðêà äîêóìåíòiâ (1639�1648 ðð.). Âèäàâíèöòâî ÀÍ

ÓÐÑÐ, Êè¿â 1946, nr dokumentu 39 i in.
1765 [Ldk] � Lustracja dóbr królewskich w ró¿nych powiatach, np. w woj.

i powiecie kijowskim le¿¹cych, AGAD, Archiwum Skarbu
Koronnego dz. 46, mikrofilm 3, pow. owruckim � mikrofilm 2 i in.

[Arch3], [Arch4], [Arch5], [Arch6] � Àðõèâ Þãî-çàïàäíîé Ðîññèè èçäàâàåìûé Âðåìåííóþ

Êîììèññèåþ äëÿ ðàçáîð äðåâíèõ àêòîâ, ÷. 1-8, Êèåâ

1859�1935 (cyfry w nawiasie wskazuj¹ na nr tomu, przed
nawiasem notowany jest rok, w którym forma zosta³a zapisana).

[Sig] � Sigillata Metryki Koronnej � mikrofilmy, Archiwum Skarbu Koronnego, w Archiwum
G³ównym Akt Dawnych w Warszawie.

[TM] � Ñïèñîê íàÿâíèõ ó Ìaëîðîñiéñüêié ãóáåðíi¿ ñåëèù

1799�1801 ðîêiâ [â êí.:], Îïèñè Ëiâîáåðåæíî¿ Óêðà¿íè

êiíöÿ XVIII i ïî÷àòêó XIX ñò., Êè¿â 1997 (po �ródle skrót
powiatu).

1770 [Pert] � mapa Polonia 1770 K. de Perthéesa, Warszawa 1987.
1789 [Is] � Inwentarze starostw województwa kijowskiego, AGAD, Ar-

chiwum Skarbu Koronnego dz. 46, mikrofilm 4.

b) jednostek administracyjnych:

bia³ozor � powiat bia³ozorski
b³cerk � powiat bia³ocerkiewski
boh � powiat bohus³awski
Cz � województwo czernihowskie
cz � powiat czernihowski
czerk � powiat czerkaski
Kij � województwo kijowskie
kij � powiat kijowski
kan � powiat kaniowski
monast � powiat monasterski
n-s � powiat nowogrodsko-siewierski
ni¿ � powiat ni¿yñski
owr � powiat owrucki
per � powiat perejas³awski
pri³ � powiat pry³ucki
sbcerk � starostwo bia³ocerkiewski

14 Kursyw¹ zapisywane s¹ tytu³y �róde³ publikowanych.


